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Signatura situaţiei interiore.
De când dieta, fiind mereu a- 

mânată, n’a mai funcţionat, guvernul 
Fejervary şi-a făcut de obiceiü să po- 
iemiseze cu adversarii séi din coali
ţie prin mediul pressei oficióse şi al 
biroului de corespondenţă, care are 
însărcinarea de a publica „observă
rile“ aceste polemice. Dér nu numai 
In forma acesta, ci In genere pentru 
informarea opiniei publice maghiare 
asupra vederilor sale şi pentru para- 
lisarea efectelor aţîţătdre ale actelor 
şi protestelor coaliţiei, guvernul se 
folosesce de acest mijloc.

De astădată guvernul s’a grăbit 
a da un răspuns la manifestul coali
ţiei şi la scrisórea Iui Andrassy, cari 
se întregesc una pe alta. „Observă
rile“ acestui réspuns, séu, mai bine 
Zis, declarările, ce le face cabinetul 
Fejervary în faţa afirmărilor condu
cătorilor coaliţiei, sunt redactate cu 
mai mult temperament, de cât e o- 
biceiü a se desfăşura în astfel de pu- 
blicaţiunl venite din „parte compe
tentă“, cuprind deci vorbe férte muş- 
cátóre, ba ici colea chiar violente 
faţă cu coaliţia.

Nu acésta ínsé este ce atrage 
atenţiunea nóstrá, ci ceea-ce ne in- 
teresézá îndeosebi sunt mărturisirile, 
ce le face guvernul cu mult cinism 
asupra însărcinărei, ce pretinde a fi 
avut’o dela coróná, sé ofere coali- 
ţiunei, în schimbul renunţării ei la 
limba de comandă maghiară, maghia- 
risarea fără pedecî şi margini cu 
„înalta voie“ a poporaţiunei ţării.

S’a atms în
faţa întorsăturei dela 19 Februári? 
c., cestiunea q u id  n u n e ? , ce atitu
dine şi posiţie sé ia Românii în faţa 
nouélor evenimente?

După părerea nóstrá pentru des- 
legarea acestei întrebări, care nu e 
nici-decum aşa uş0ră, pot servi în 
mare mésurá ca punct de razim măr
turisirile, despre cari vorbim, ale gu
vernului Fejervary, cari ridică vélul 
aeţiunei paralele de după culise al 
acestui guvern şi a coaliţiei în inte
resul maghiari sării.

Vorbind despre plângerea din 
manifest şi din scrisórea lui Andrassy 
că nu se permite validitarea naţiu- 
nei maghiare în instituţiunile publice 
cum e armata, guvernul o ia în ze
flemea arătând, că este o absurditate 
a pretinde, ca ostaşii din armata co
mună sé se foloséscá în serviciu pe 
lângă limba ior maternă şi de limba 
maghiară, deórece jumătate din aceşti 
soldaţi nu sciu o hóba unguresce. In 
consecenţă guvernul ridică imputarea 
faţă de cei din coaliţie: de ce, când 
au fost la cârmă, nu s’au îngrijit sé 
lăţâscă cu succes instrucţiunea limbei 
maghiare; ér când au fost în oposi- 
ţie, de ce n’au pretins dela guvern 
sé-sí facă datoria deplină? Dovadă că 
nu şî-a făcut-o este,’că pănă at}î nici 
şcdlele poporale, nici chiar casarmele j 
honvedilor n’au fost în stare sé ducă j 
la sfirşit asimilarea naţională. j

După imputarea de mai sus, care J 
pe cei din coaliţie vrea sé-i presinte 
publicului meghiar ca prea puţin în -1 
grijaţî de progresele maghiarisării,

guvernul vine sé lovéscá drept în cap 
pe adversarii séi, destăinuind faptul, 
că în vara trecută br. Fejervarv a 
oferit coaliţiei, pe basa împuternicire! 
coronei, deplin a m âna hbera m  po
litica  interior a.

Vi s’adat aşa-dâza. voué celor din co
aliţie, i}iee comunicatul, putinţa sé 
primiţi puterea cu acésta condiţiune 
şi sé pregătiţi situaţiunea ce doriţi 
s’o aveţi în armata comună, în ce 
privesce limba, maghiarisând Intr’un 
timp annmit —  ce se putea precalcula—  
íntréga instrucţiune poporală şi ad
ministraţia comunală. Aţi avut dér 
în mână posibilitatea acésta. De ce 
nu v’aţ! folosit de ea?

Reproşurile acestea descoper a- 
bisul cel mare, ce desparte încă în 
momentele de faţă nunumai pe cei din 
gaşca şi oligarchia stápánitóre, dér cum 
urmézá a se conchide din cele de mai 
sus, chiar şi pe coróná de covérsitó- 
rea majoritate a poporaţiunei ţfirii.

Signatura momentului este prin 
urmare sub zodia fatalei „mâni libere“ 
in politica interiórá forte seriósa şi 
gravă. Chiar déca vom admite că br. 
Fejervary, ca naţionalist maghiar şo- 
vinist ce a fost şi este şi el, s’a fo
losit şi se folosesce mai mult, decât 
póte i-ar fi permis, de acea „împuter
nicire competentă“ pentru scopurile 
sale politice, câ sé arate Maghiarilor, 
că nu dobândirea limbei de comandă, ci 
desâvîrşita maghiarisare înăuntru este 
marea problemă vii tőre a „naţiunei“, 
trebue sé considerăm ca forte seriósa 
şi critică situaţiunea creată de acéstá 
concurenţă în a maghiarisa sub scu
tul „mânei libere“.

iticianii maghiari discuta toc
mai acuma,IffâclToste absolutism ori 
mai există constituţia. Metodul cum 
intrigézá Fejervary la spatele regelui 
face íntr’adevör im presiunea, că a re
înviat de visa absoîutistă d ivid e et 
im pera  şi că în adevér no aflăm la în
ceputul celui mai detestabil absolu
tism cu tendinţe de rassă exclusi
viste.

Uniunea vamală serbo-bulgară ţ>iarui
guvernamental bulgar „New Wieku, vor
bind de învoirea Serbiei la cererile Aus- 
tro-Ungariei în privinţa modificărilor de 
introdus în tratatul de uniune sârbo: bul
gar, spune ca guvernul sârb, ascultând de 
sfaturile trimisului sârb la Viena, Vuici, 
s’a supus fără nici o condiţiune Austro- 
Ungarie, trecând ast-fel de partea duşma
nilor ideei slave şi a independenţei Ser
biei. In modul acesta Serbia a arătat, că 
nu se mai póte conta po dânsa în privin
ţa solidarităţei slave şi a menţinereî inde
pendenţei peninsulei Balcanice. Bulgaria nu 
póte să aprobe atitudinea Serbiei, care a 
dovedit, că nu scie să-şi recundscă angaja
mentele şi nu pune ea însă-şi nici un preţ 
pe iscălitura sa.

In Viena s’a ţinut anunţata conferen- 
ţă comună a miniştrilor austriaci şi un
gari, sub preşedinţa ministrului de exter
ne Golucliowski. S’a tratat numai des
pre chestiuni politice-comerciale, mai 
cu sémá despre negocierile Austriei cu 
Serbia şi Elveţia. In privinţa Serbiei, dat 
fiind răspunsul satisfăcător al guvernului 
sârbesc, s’a hotărît sâ se reîncepă imedi
at tratativele pentru încheerea unei con- 
venţionl provisoriî.

Un râspuns al guvernului
la manifestul coaliţiei.

Biroul de corespondenţă telegra

naţională , pe care scolele poporale ş i ca 
sârmele honvedilor r ia u  putuVo duce U 
sfirş it, el pretinde simplu o absurditate. 

»Afirmarea, că n’ar fi permis, ca limbi
fio une-ar mimesce d in  n a rte  ranrne- I ma*hiară se valid!teze în instituţiunil ne ungă p me^ f  publice, nu este decât un îndrâsneţ nea
tenkI pentru publicare nisce observări 
asupra manifestului coaliţiei şi a scri- 
sórei deschise a contelui Andrassy, 
cari în parte merită totă atenţiunea 
nóstrá, fiind-că sunt a se considera 
ca un réspuns dat din partea guver
nului Fejervary, réspuns împărtăşit 
tuturor foilor.

In prima parte a răspunsului guver
nului se (Jice, că atât manifestul, cât şi scri
sórea amintită mai sus sunt una din mul
tele încercări, de a duce în rătăcire na
ţiunea maghiară şi opinia publică. Absur
dităţi de drept public, neadevăruri patente 
şi sofisme ne mai pomenite se găsesc în 
aceste două manifestaţiunl.

Coaliţia şi contele Andrassy sparg nu
mai uşi deschise, când accentuăză caracterul 
constituţional al drepturilor majestatice 
ungare. In caşul de faţă însă acest carac
ter constituţional nu însemnă, decât că ei 
vor se supună unui control parlamentar 
esecutarea drepturilor majestatice ale re
gelui.

Este o absurditate a afirma, că Maj. Sa 
are să se supună majorităţilor vremelnice. 
In privinţa acestor drepturi majestatice 
se provócá la articolul de lege XII § 11 
dm 1807 şi arata, că contele Andrassy, care 
acum pretinde limba de rcomandă şi ae 
serviciu maghiară pe basa acelei legi, îna
inte cu vre-o 3 ani a declarat în dietă, că 
nu e de competenţa parlamentului ungar, 
de a discuta asupra cestiunei limbei în ar
mata comună şi a cualificat acésta ca o 
vătămare făţişe a legii.

Apoi enunciaţiubăa guvernului con
tinuă astfel:

»Manifestul coaliţiunei ridică acusa- 
rea, că nu i-se concede naţiunei maghiare 
de a«şl validita limba sa în instituţiunile 
publice. Contele Andrassy adauge, că nu 
i*s’a permis ţării în cestiunea limbei ar
matei nici măcar aceea, ca în partea un
gară a armatei comune soldaţii să fie si
liţi a se folosi pe lângă limba lo r maternă  
şi de limba maghiară.

»Fie-care cuvânt din imputările aces
tea e lipsit de basâ şi necorect. Nu drep
tul majestatic militar a fost vre odată şi 
e de vină, că jumătate din recru ţii din Un
garia  nu înţeleg n ic i o vorbă unguresce. 
Cum ar pute însă să fie silit acela, care nu 
pricepe nimic unguresce, să se folosésca 
în serviciul militar, pe lângă limba sa ma
ternă, şi de limba maghiară?

»Să ne gândim numai la armata hon
vezilor, la care limba de comandă e de 
fapt, ér limba de serviciu, după lege, ma
ghiară, Acésta n’a putut împedeca, ca pănă 
în 41 ua de adl la trupele de honvezi, în
tregite din ţinuturile naţionalităţilor, să se 
ajungă acea stare, ca soldaţii, po lângă lim
ba lor maternă, să vorbescă şi cea ma
ghiară. Tótá instrucţia militară şi comu
nicarea în serviciu cu subofiţerii şi ofiţerii 
din armata honveţliior se face ia Bistriţă 
In limba română, la Turoţ-St.-Mărtin în 
cea slovacă, la Muncaciü în cea rutdnă şi 
la Panciova în cea sârbescă.

»Aşa stau lucrurile în armata honve
zilor şi de aceea stau aşa, pentru-că aceia, 
cari astăzi se opun guvernului, ori că nu 
s’au folosit de puterea lor, când au fost 
la guvern, pentru a lăţi în mod obliga
tor şi de ajuns cunoscinţa limbei maghiare, 
ori că, atunci când s’au aflat în oposiţie, nu 
au susţinut cu cuvenitul aplomb asemeni 
postulate faţă cu guvernele.

»Dâcă dér contele Andrassy pretinde 
acum, ca casarmele armatei comune se 
ducă la sfîrşit politica  aceea de asimilare

de văr. Gând în  vara a nu lu i trecut \ar 
Géza Fejervary , la însărcinarea directă -t 
M aj. Sale, a invitat la sine pe conducă 
torit coaliţiei, ca sé mijlocésca o înţelegeri 
cu ei, ei îi-a oferit pe basa împuterni 
cirei competente deplină mână liberă îi 
politica interiórá.

»̂ 4 fost dér în  mâna coaliţiei, de 
asigura în  instrucţiunea poporală cu suc
ces învăţarea limbei maghiare, şi prin aceei 
s’ar fi dobândit, ca într’un interval, ce s’ai 
fi putut calcula înainte, să se pórte es- 
clusiv în limba maghiară acea adminis
traţie, care astădî în jumătate din tóti 
comunele Ungariei se pórtá în limbs 
naţionalităţilor şi ca începând dela acei 
termin să sé fi putut pretinde dela fie* 
care funcţionar public în mod obligător, 
cunoscinţa limbei maghiare.

Coaliţia însă a refusal simplu acest 
oferi, n ’a p r im it politica  manei libere 
fiind-că ea daria, ca Regele pe basa drep
tu rilo r sale majestatice si pe socotéla u n i
tă ţii armatei comune, condiţionată de lege, 
sé esecute în acéstá armată acea poli
tică naţională de asimilare, pe care aceşti 
domni seu r ia u  putut, seu ria u  cutezat, 
séu în  genere n ic i r ia u  intenţionat (?) s’o 
esecute pe terenul instrucţiunei publice po 
porale şi a administraţiei comunale.“

Spune mai departe guvernul în co
municatul său, că atunci când br. Fejer
vary a făcut încercarea amintită de mij
locire, nr-
coaliţiei, că nu numai în politica interiórá 
i-se va da mână liberă, ci ş i în  Gestiunile 
economice, şi încă aşa, că în cas când tra
tările cu Austria ar rémáné fără resuitat, 
să se fi putut reabsa independenţa eco
nomică a Ungariei pe basa art. de lege 
XXX din 1899 pănă Ja 31 Decemvrie 1907 
pe basa §-lui 68 al art. de lege XII din 
1867. 3.

Coaliţia ar fi fosl dér în posiţie să-şi 
realiseze şi ţînta : ter itorul vamal inde
pendent, dăcă ar fi nisitit după ea în mod 
cinstit. Dér ea a folosit’o numai ca mijloc 
de agitaţie, şi la ofertul lui Fejervary a 
răspuns, că nu află demn a intra în 
discuţiunea lui.

Comunicatul guvernului Zice *a în- 
chiere, că este o suspiţionare nebasată, 
când coaliţia afirmă, că de aceea nu s’au fă
cut concesiuni în cestiunea militară, pentru- 
ca să se pótá salva comuniunea vamală în 
tót© împrejurările. In fine se miră, că con
tele Andrassy şi coaliţia vorbesc încă tot 
în numele naţiunei şi se miră mai ales, 
că aceşti domni îşi atribue exemplara li
nişte a ţării ca merit al lor. Da, ţâra e 
liniştită, dér acéstá linişte ínsémná sen
tinţa de mórte morală şi politică a coa
liţiei. Andrassy aţîţă pe funcţionarii comi- 
tatenşi la resistenţă. Nu scie el óre, în
cheie comunicatul, că procedeul electoral 
la alegerile dietale se află dela început 
pănă la sfîrşit în mâna municipiilor. Dâcă 
o scie şi totuşi aţlţă pe funcţionari, atunci 
el este, care sădărnicesce posibilitatea 
nouélor alegeri şi atunci num ai şi num ai 
coaliţia are sé pórle răspunderea pentru  
consecinţe.Manifestul coaliţiunei.

In revista numărului nostru de ieri 
am dat în resumat conţinutul manifestu
lui, ce l’a adresat coaliţia »cătră naţiu
nea maghiară«. Reproducem aZî verbal, în
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traducere, urmatórele părţi mai impor
tante din maniiest :

După ce protesteză în contra numi- 
rei comisarului regesc, învestit cu depline 
puteri, şi după-ce arată, cum forţa armată 
a pătruns în parlament disoîvându-1, ma
nifestul (Jice:

»Faptul acesta a dovedit, că nu nu
mai pe teren militar, ci şi pe teren eco
nomic ideia imperiului unitar s’a pus ho
tărît în calea nisuinţelor naţionale şi a 

, contribuit, ca majoritatea dietei ungare să 
nu fie încredinţată cu formarea guver
nului«.

Autograful regesc de disolvare dice, 
că majoritatea n’a voit se formeze un gu
vern pe basa unui program, care respec- 
teză drepturile suverane regesc!. La acesta 
manifestul răspunde:

»Majoritatea dietală a respectat tot- 
déuna şi deplin drepturile suverane; con
stituţia ungară şi legile ungare însă nu 
recunosc de cât drept suveran constituţi
onal, prin urmare şi drepturile suverane 
pe pot esercita numai în mod constituţio
nal, în înţelesul legilor, de acord cu na
ţiunea«.

Vorbind despre pretensiunile militare 
ale oposiţiei, car! nu s’au ivit spontan, ci 
în urma sporirei însemnate a cheltuelilor 
militare, manifestul <jiee:

»Răzimată pe dreptul seu, oposiţia a 
cerut schimbarea acelor stări în armată, 
car! stau în contrazicere eclatantă cu ideia 
statului naţional maghiar; a pretins apli
carea limbei de stat maghiar, a stindar
dului şi insigniilor în tótá partea întregi- 
tóre ungară a armatei... Majoritatea par
lamentară, care s’a format din alianţa par
tidelor oposiţionale, a „voit să useze de 
dreptul său. Şî-a stipulat un program co
mun aprobat de tóté partidele, program 
cel’a presentat domnitorului printr’o adresă 
a camerei. Acest program însă a fost res
pins rigid de cătră rege, ba, contra obice
iului secular, regele nici n’a răspuns la 
adresă. A pretins regele, ca majoritatea 
să ia guvernul pe basa programului indi
cat de el. ceea-ce nu numai s’ar fi opus 
principiilor fundamentale ale constituţio
nalismului, ci nici în practică nu s’ar fi 
putut esecuta«...

Spune apoi manifestul, că tóté în
cercările de apropiere au fost zădarnice, 
ele au întâmpinat un refus rece şi con
stant, căci puterea regală pretindea de la
Wpi'oodlţan î̂J—rrarfcixrtrel U oxrpun oro uotrUii-
diţionată. Ceea-ce pretindea regele de la 
coaliţie, ar fi însemnat, în cas de primire 
o  tradare a încredere» ce a dobândit’o 
majoritatea de la naţiune şi o tradare a 
trecutului şi viitorului naţiunei.

Acum, Zice de încheiere manifestul, 
©tă-ne în faţa domniei autocratice, faţă 
cu care »uaţiunea« are drept de apărare. 
»Lupta ce s’a impus ţării a încetat a fi o 
luptă a partidelor, ea a devenit o luptă 
de apărare a constituţiei, la care sunt da
tor! a participa nu numai cetăţenii apar
ţinător! partidelor aliate, ci toţi cetăţenii 
patriei, fără deosebire de limba, fiind-că 
libertatea şi drepturile pe cari le apărăm, 
este o comoră a tuturor«.

Andrassy şi Szell despre situaţiune.
Contele luliu Andrassy a adresat ale

gătorilor săi din cercul Olasz-Liska o scri- 
s6re deschisă, în care face unele declara- 
tiuni interesante.

Ori încătrău privim — Z*ce Andrassy 
— vedem ilegalitate, fapte anticonstituţi
onale, stăpânire poliţienescă şi militară. 
Arată apoi, de ce a intrat în lupta actua
lă, dicând, că participă la lupta acesta fi
ind-că e convins, că numai aşa se va pute 
garanta desvoltarea Ungariei şi numai a- 
tuncî va fi armonie sinceră şi statornică 
între rege şi naţiune, dăcă regele va sa
tisface dorinţele naţiunei, adecă în partea 
ungară a armatei se se valoreze caracte
rul naţional în limbă şi în insignii. înţele
gerea a devenit însă imposibilă, pentru- 
că sunt interpretate în sens contrar prin* 
cipiile cardinale ale dreptului public.

Scrisărea încheie dicând: »Nimeni să 
nu dea dare, nimeni să nu se presinte Ia 
ăste şi să nu uite nimeni, că deşi funcţi
onari! nu pot fi salvaţi din situaţia lor 
exupusă şi de urmările acesteia, totuşi 
este o rigurăsă datorie morală a-i ajuta. 
Să dea şi se colecteze fiecare, după putin-

ţă, bani cu scop de a vindeca ranele şi 
societatea maghiară independentă să-ş! în- 
tărcâ faţa de la aceia, car! se rup de na
ţiunea lor.«

Coloman Szell a ţinut un discurs re
marcabil la adunarea »Kulturegylet«-ului 
de dincolo de Dunăre. Szell a aflat bine
venită ocasia de a-se pronunţa şi el asu
pra situaţîunei actuale. A vorbit despre 
absolutism dicând, ca absolutismul este un 
arbore, care nu pôte prinde rădăcini 
în solul maghiar, el este un sistem, pe care 
Maghiarul nu-1 pôte primi îrt sufletul său 
şi resultatul va fi dovada, că Ungaria nu 
pôte fi guvernată cu forţa şi contra le
gilor.

In lupta ce s’a dedat însă, tête insti
tuţiile societăţii au datoria de a susţină 
viu spiritul acela, că constituţia Ungariei 
nu pôte fi confiscată. Se pot face ast-fe) 
de încercări, ele nu vor duce la résultat, 
dăcă Maghiarii vor lupta contra lor, nu cu 
pasiune, ci cu hotărîre firmă şi liniştită. 
Nimëni să nu întrebe adi, care şi în ce a 
avut drept, or! nu, ci toţi să fie una în 
aceea ce constitue cea mai de căpetenie 
problemă: a apăra constituţia în t6tă în
tregimea ei.

Sărăcia şi bogăţia nostră.
h.

Sunt comune românesc!, în apropiere 
şi mai îr. depărtare de pădurile celor 7 
judeţe situate la polele Carpaţilor, car! au 
câte 2 la oialtă aceeaşi întindere de pă
duri. Amintim numai Ciig iru l, Jina, Beşi- 
nari, Gura R îu lu i, Orlatul, Vestennd, Po- 
rumbacele, Â vrigu l, Sinea , Zcrnescî, B ra- 
nul ete., cari uşor s’ar pute asocia câte 
2 —3 la oialtă, unde sunt la situaţiunî mai 
rele, ca să le vândă de-odată pentru a se 
plăti facerea de căi de estracţîune şi pu
nere în valăre? Vom sci noi se tragem 
folose din jena momentană a esploata- 
torilor mar! şi se le oierim noi, ceea-ce 
nu pot căpăta Ja alţii? Este probabil, că 
afacerea pădurilor de pe Lotru ale Uni
versităţii săsesc! se mai amână încă pe 
an! de şi când vor veni Ia licitaţie, nu 
sa vor vinda cu 10—11 milion« oferita ad! 
In mod şpontaneu de esploatatorii străin!, 
ci îndoit cu 15—20 mii,, mai cu semă, că 
în România guvernul nu mai pune d’aci 
înainte păduri de brad şi molid în esploa- 
tare, faţă de împuţinarea cea mare a bra
dului de lucru.

In România licitaţiile de păduri din 
anii din urmă au dat resultate tot îndoite 
faţă de evaluaţiunile oficiale despre avântul 
cel mare ce l’a luat esporfcul de lemnărie 
peste portul Galaţi. Lăsăm să urmeze mai 
jos preţurile obţinute de statul român la 
licitaţiile de păduri* ţinute în 1905, cari ar 
pute servi şi ca normă pentru condu
cătorii noştri.

Conducătorii băncilor nâstre au stat 
impasibili, şi unde le-au pus comunele în 
esploatare pe basa estimaţiunilor unor sil
vicultori străin!, car! nu le purtau inte
resul, au obţinut preţuri derisorii de câte 
15—30 cr. de metru cubic lemn fasonat 
gata, er nu lemnul brut din piciore.

Este dec! permisă întrebarea, ce fa
cem noi sub raporturile schimbate şi atât 
de favorabile pentru punerea în vaiăre a 
bogăţiilor nostre imense adunate de se
cul! ? Ori aşteptăm pănă ce esploatatorii 
străin! se îndreptă dela noi în * altă parte 
şi deschid codrii seculari din munţii Cau- 
cas, ori pădurile Bosniei şi Herţegovinei, 
asupra cărui pericul ne-a atras atenţiunea 
un interesent de lemnărie ?!

De-ocamdată cel mai dibaciil şi în
cercat forestier român face pe m orarul \n 
patrie, er agronomii titraţi şi diplomaţi şi 
economiştii noştri — după o Zicală veche 
şi cam trivială — taie frunză la câni, şi 
duc cânii la apă. Er băncile nostre fac 
ofrande şi împart sume pentru scopuri 
filantropice şi naţionale, cum s’a arătat 
mai sus, şi lumea muncitore plecă cu 
duiumul la America.

Ore nu ar fi mai nimerit, ca băncile 
nostre principale se angajeze pe 2—3 sil
vicultori distinşi şi să pună şi comunelor

proprietare de păduri suma necesară pen
tru evaluaţhinea şi facerea pianului de 
punere în tăiere şi valóre a acestor bo
găţii nepreţuite, să facă ei condiţiuniie de 
/enZare aşa cum ne convine nouă şi po
porului nostru mai bine, eventual se con
troleze planurile făcute de forestierii ofi
ciali? Óre nu ar fi mai bine, dăcă comu
nele nostre fruntaşe ar pune îndată ele 
mâna pe câte 1—2—3 milióne corone fie
care, cu cari să-ş! deschidă scóle de me
serii şi alte îmbunătăţiri de tot soiul 
şi pentru folosul lor şi al altora în 
aceste timpuri grele. Sumele avansate de 
bănci s’ar renta mai mult cu sută la sută.

Fapt este, că pădurile Universităţii 
săsesc! de-ocamdată nu se pot esploata. 
cele săcuescî sunt deja devastate, în Ro
mânia guvernul nu mai vinde păduri de 
brad, — - aşa că noi am fi cam singuri 
stăpân! pe situaţiune.

Pănă una alta dăm aici preţui şi ca
litatea lemnelor cu cari s’au . vândut în 
România pădurile de munte la stat în anul 
1905. ca să servăscă :le orientare pentru 
băncile nóstre şi diregătoriiie comunale, 
proprietare de păduri seculare:

1. Pădurea LucăceştT Schitul Fru
muşei, Seria Isvorul *Alb din Judeţul Ba
cău în suprafaţă de 4853 hectare 7720 m. 
p. Vândută cu lei 506 hedartd.

Masivul compus în majoritate de 
braZ! şi molid! seculari în amestec cu pu
ţine foióse în proporţie de: brad 40%, mo
lid 40 !/0 şi fag 20%.'

2. Pădurea Monastirea Casin Seria, 
Fundul Caşinului din Judeţul Bacău, în 
suprafaţă de 3447 hectare, vândută cu lei 
521 hectarul.

Masivul .compus în majoritate din 
esenţele braZ! şi moliZî secular! în ’ames
tec cu puţine foióse în proporţie de: brad 
şi molid 50% şi fag cu alte foióse 50%.

3. Pădurea Bogdănescl Râşca Seria 
Râşca mare cu Cantónele Pârâul Arinilor 
şi Debbui şi Seria Râşcuţa din Jud. Su
ceava, în suprafaţă de 2123 hectare. Vân
dută cu lei 655 hectarul* .

Masivul compus în majoritate din 
braZ! şi moliZî seculari în amestec cu pu
ţine foióse în proporţie de: 60% brad şi 
molid şi 40% fag cu diverse.

4. Pădurea Buhoiniţa Seria Bistra din 
Judeţul Neamţu în suprafaţă de 1343 hec
tar© 7300 m. p. Vândută cu lei 1478 hec
tarul.

Masivul compus din molid 40% brad 
cu alte uzinúse 30% si fag cu alte foióse 
30%.

5. Pădurea Muşa mică din Judeţul 
Buzău în suprafaţa de 1919 Hectare, 5350
m. p. Vândută cu lei 1025 hectarul.

Masivul compus în majoritate din 
brad şi molid secular în amestec cu pu
ţine foióse, în proporţie de: molid 50%, 
brad 30% şi fag, paltin, ulm şi puţin car- 
pin 20%.

6. Pădurea Soveja Seria Lepşa din 
Judeţul Putna în suprafaţă de 2345 hec
tare 6800 m. p. Vândută cu lei 615 hec
tar id.

Masivul compus din speciile brad, 
molid şi forte puţin pin silvestru în pro
porţie tóté aceste răşin0se de 50% şi 
restul de 50% format din fag, câte un 
paltin şi mai puţin alte foióse.

Pe arbore =  6, 7, 9, 16 şi 21 lei de 
brad şi molid.

toan de pe Văcar ea.

Crisa ungară.
Ce s’a hotărît în Viena.

Miniştrii Fejervary, Veros şi Feilitzsch 
s’au întors erî de la Viena, unde petre- 
cură mai multe dfi©- Cronica tac© insă a- 
supra cestiunei, ce ispravă a făcut de rân
dul acesta Fejervary şi pentru cari pla
nuri şi disposiţiunî a primit el autorisare 
dela corănă.

Unul din diarele vienese publică 
nisce informaţii»ni scurte asupra resuita- 
tului audienţei lui Fejervary şi a planu
rilor lui, cari în unele privinţe pot să fie 
adevărate, mai ales că ele .sunt reproduse 
şi de o foie oficială din Budapesta.

Se ZiCG anume, că guvernul ar fi re
nunţat definitiv la aplicarea mijlocelor mai 
»blânde" şi ar afla sosit timpul de a pune 
în practică măsuri mai energice, in pri
mul rând contra funcţionarilor renitenţî. 
La »recrutarea cu sila« guvernul nu se

gândesce, presupunând, ca feciorii se vor j 
presenta de bunăvoie la óste.

In ce privesce nonele alegeri, guver- j 
nul n’a hotărît încă nimic. Guvernul nu \ 
află, că ar fi esclus, că pănă la 11 Aprilie j 
lucrurile se vor pută aranja în aşa chip, 
în cât în acest in terval alegerile dié
táié se pótá fi prescrise. Presupunând 
chiar, că se vor face nouăle alegeri, 
coróna ar pută să cheme coaliţia la 
cârmă num ai déca acesta va p r im i basa 
dela 67.

Noui comisar! regesc!.

Majestatea Sa a numit pe următorii 
comisari regesc!:

Pe presidentul de tribunal Vozary 
János în comitatul Mureş-Turda şi în o- 
raşul liber reg. Târgui-Mureşului şi pe ju
decătorul de tablă reg. Naszady Ivan în 
comitatul Hajdú şi în oraşul Dobriţiu.

împăratul Wilhelm şi coaliţia.

Din Paris  se anunţă, că împăratul I 
W ilhelm  ar fi încunosciinţat prin arebidu- 
cele Salvator pe Majestatea Sa Franoisc  I 
losif, că este gata a-l ajuta în  lupta con
tra coaliţiei.

Conducătorii coaliţiei aflând de a- 
căsta, au început se devină adversari de
claraţi ai triplei alianţe (!)

Kristoffy şi pensionarea funcţionarilor.

Corespondenţa „P igyello“ află, că mi
nistrul de interne Kristoffy e hotărît 
a zădărnici acţiunea corpului de funcţio
nari din câteva comitate, cari vor se căra 
în inassá pensionarea lor. Chiar şi în caşul 
când congregaţiunile municipale vor în
cuviinţa pensionarea, ministrul va a- - 
nuia hotărârile acestea, provocând pe func
ţionari să-ş! continue activitatea. In cas 
când n’ar urma acestei provocări, ei vor fi 
demisionaţi pierdându-şî dreptul de pen
siune.

Desminţire.

Unele foi spuneau, că la ministeriul 
de justiţie s’ar fi ţinut un sfat, în care 
s’ar fi desbătut cestiunea înfiinţării unui 
tribunal special de pressă, pentru-ca cur
ţile cu juraţi în afacerile de pressă să 
potă fi desfiinţate. Din parte competentă 
se desminte acum acesta scire.

Procesul contra lui Polonyi.

Se scie, că fostul deputat Geza Po
lonyi, din eausa unui discurs agitatoric ce 
Pa ţinut, e tras în cercetare. Alaltăerî d. 
a. a fost ascultat la poliţia din Budapesta 
de căpitanul poliţienesc Toth. înaintea po-' 
liţiei Polonyi a declarat, că se consideră 
încă de deputat imun, de óre ce, după el, 
dieta nu póte fi privită ca disolvată. A 
mai declarat, că discursul seu nu s’a re
produs în tocmai şi că el n’a corabătut'pe 
rege, ci pe răii săi sfătuitori. Se scie, ca 
7 foi ale coaliţiei au fost confiscate din 
causa reproducerii discursului lui Polonyi.

Din comitate.

Ministrul K ris to ffy  a asemnat erî 
suma de 94.000 cor. comitatului Pesta, sumă 
în care se cuprinde şi acoperirea salarelor 
funcţionarilor. Funcţionarii îş! pot ridica 
salarul numai pe lângă o chitanţă contra
semnată de comisarul reg. Rudnay. —
Nici unul dintre funcţionar! nu şî-a ridicat 
pană acum salarul. |

— Rudnay a suspendat pe toţi func
ţionarii oficiului pretoriai din Vaţ, car! 
şî-au părăsit posturile, şi a încredinţat cu 
agendele acestui oficiu pe solgăbirăul din 
Calocea.

— Solgăbirăul din Raczkeve a fost 
suspendat. Funcţionarii de la scaunul or- 
fanal au demisionat.

— Fişpanul Szabó a împiedecat cu 
forţă brachială adunarea generală a comi
tatului H ont convocată de viceşpan. Mem
brii congregaţiei s’au întrunit apoi în lo
cuinţa privată a protonotarului, unde au 
ţinut şedinţă, provocând pe funcţionari se 
continue resistenţa. Toţi funcţionarii au 
demisionat. Adunarea a primit demisiunile 
şi a ales un comitet pentru luarea în pri
mire a oficiilor, ale căror uşi au fost pe-



cetluit şi ale căror chei au fost trimise mi
nistrului de interne.

— Fişpanul comitatului Cmc, bar. P. 
&sentkeressty, a fost demisionat la propria 
sa cerere.

—In congregaţia comit. H ajâu  s'a pri
mit cu 61 contra 14 voturi propunerea, 
ea dările plătite de bunăvoie se fie incas- 
sate şi trimise visteriei statului, şi func
ţionarii să coopereze la înrolarea feciori
lor ce se presentă de bunăvoie la ăste. 
Acăsta pe motiv, ca comitatul să nu fie 
năpădit de funcţionari străini.

SCIRILE PILEI.
— 17 Februarie v.

Congresul internaţional de pressâ la
Bsenresci. Comisariatul general al exposi- 
ţiei naţionale a cerut ministeriului român 
de interne şi primăriei bucureştene, ca îm
preună să voteze o sumă de 60.000 lei 
pentru acoperirea cheltuielilor, cari vor fi 
Îmbinate cu ţinerea congresului internaţi
onal al pressei, în filete exposiţiunei na
ţionale din Bucurescl.

Congregaţia extraordinară ^comitatu
lui SibiiU se va ţine în 6 Martie n. La or
dinea 4>1bí sunt 128 obiecte.

Apponyi — plătesce dare. ţliarul »Ma
gyar Hírlap« primesc© din Raab următd- 
rea scire: »Aici s’a lăţit svonul, că contele 
Apponyi ar fi pJătifc, pe lângă tot ex lex- 
ul, dările sale. Contele Apponyi a adresat 
acum unui prietin al său din Raab o scri- 
sóre în care declară, că în timpul când 
starea de ex lex a fost pricinuită de ob- 
strucţiune, a plătit dările sale, deórece a 
considerat obstrucţia neîndreptăţită, ér 
procedura guvernului de sinceră, neavând 
prin urmare motive să nu plătescă dările. 
Din jumătatea a doua a anuiui trecut însă, 
n’a mai plătit dare, ci a depus sumele res
pective la o cassă de păstrare«.

Contele Apponyi — observă o főié 
vienesă — declară prin urmare însuşi, 
că a plătit în starea de ex lex dările, 
un fapt, care e cu atât mai interesant, cu 
oât se scie, că contele Apponyi a redigiat 
aprópe tóté manifestele eoaliţiunei, prin 
car! »naţiunea« a fost provocată »să nu 
plătdscă sub nici o condiţiune dări în sta
rea de ex lex«.

Cantităţi colosale de mărfuri sosesc 
4hnic la intrepositele din Bucurescl, la 
poştă şi la celelalte vămi din străinătate 
în vederea aplicărei noului tarif vamal. 
Nici odată importul României n’a fost mai 
mare ca a î. Se crede, că cifra importului 
făcut anul acesta întrece cu 300 milióne 
pe cea din anul trecut. Numai în primele 
10 qlilö din Februarie s’a încasat un plus 
de taxe vamale de 2 milióne lei. ceea-ce 
represintă în ui&tîtiTlo 4Qcţe mare.
Excedentul din anul întreg © de ÎTlirni* 
óné lei, căci pană acum s’a încasat 36 mi- 
lióne lei pe când anul trecut nu s’a înca
sat din taxele vamale decât 24.000.000 lei. 
Spre a ne face o ideie exactă de cantită- 

- ţile de m ărfuri sosite în ţâră, putem spune, 
: că în ultimele trei dile au sosit la vama 
I de la Giagoga 600 vagóne de mărfuri, ér 

 ̂ k  Constanţa patru vapóre, aducând fie
care câte 600—700 şi chiar 800 vagóne de 
mărîurî. Dór la tote celelalte vămi din 
ţâră ? La intrepositele din capitală s’a lu
crat erî nópte pănâ la órele 4 şi s’au în
registrat 1500 declaraţii, sub controlul 

yj-lui lordăchescu, şeful vămei respective, 
«umărul declaraţiilor ce mai sunt a-seîn- 
■ Bgistra atât la acostă vamă, cât şi la tóté 
ftleiate, e colosal.

I  Regele Eduard va sosi sâmbătă în 
■ iris, unde va fi salutat de noul preşedinte 
mllieres şi de ministrul preşedinte Roii
lor. De la Paris va pleca încă în aceeşî 
I împreună cu suita sa de 22 persóne la 
lariz. — Despre starea sănătăţii rege- 
I  Angliei medicul Dr. Ott, care a căutat 
ţ regele la Marienband şi este şi astădî 
Insultat de rege la diferite ocasiunî şi 

*e medic vienes fusese invitat, cum seim, 
ia un consult la palatul regal din Bu- 
rescî, comunică diarului »N. Fr. Presse«, 
starea sănătăţii regelui Angliei este 
k mai bună. L’fl, visitat diieie trecute la 
ndra şi l’a aflat bine. Faimele, că ar fi 
nav, s’au lăţit numai fiind-că regele 
blă răzimându-se pe un băţ, deórece nu 
mult umblând la vânat, şî-a scrintit 
iorul la încheietura de jos. Chiar şi 
deschiderea parlamentului s’a urcat pe 
rada tronului,.răzimându-se pe un băţ.

Veşti alarmante din China. Prin Lon-
sosesc veşti alarmante din China, ade- 

ătafcea cărora însă nu s’a confirmat pănă
m. După inforraaţiunî din Peking, în

palatul imperial s’a aflat nu de mult o can
titate de dinamită şi dela ambasadorul chi- 
nes din Tokio a sosit scirea, că studenţi 
revoluţionari au plecat spre Peking. Im- 
părătăsa văduvă e supraveghiată în mod 
sever. »Tribuna« din Roma anunţă, că în 
palatul imperial din Peking a isbuenifc re
voluţia. întrega familie imperială e ţinută 
arestată în cartierul secret al oraşului, lm- 
părătesa vâduvă şi curtea înfcrăgă se află 
în cea mai mare spaimă şi nu vin în con
tact cu lumea din afară. Generalul Juan - 
ikai a plecat cu trupe puternice la Pe
king pentru a libera familia imperială. 
După altă telegramă din Peking, văduva 
împărătesă ar fi murit.

Conferenţă despre Eminescu. Luni ia
órele 9 sóra la societatea femeilor române, în 
sala societăţii geogr. din palatul Ateneului 
(Bucurescl) d-11. Scurţii şî-a desvoltat a pa
tra d-sale conferinţă asupra lui Eminescu 
tratând despre: Însemnătatea lu i Eminescu 
în  literatura nostră şi în  literatura u n i- 
versată. Conferenţiarul face o succésa ex
punere a influenţei pe care au exercitat-o 
scrierile lui Eminescu asupra iiteraturei. 
nóstre, arătând curentul literar pe care re
uşise să-l creeze: curentul Eminescian. 
Trecând la a doua parte a conferinţei, ora
torul arată însemnătatea scrierilor lui Emi
nescu în literatura universală. Eminescu 
s’a dovedit şi ca bun reformator. Prin pana 
sa măiastră a arătat în (jiarele din Viena, 
că singura soluţie pentru ameliorarea stă- 
rei anarchiste din Austro Ungaria, care 
continuă şi în present, în caşul când des- 
armarea nu se va face, ar fi: federaţiunea, 
reformă la care se lucreză în acest sens 
astăţfiîn Austria. S’au adus învinuiri iui Emi
nescu, că ar fi mai mult un imitator al 
scriitorilor germani şi că în scrierile lui 
predomină filosofia Schopenhauer-iană, pe
simismul lui Heine şi al lui Lenau şi că a 
vrut să dea poesiei un caracter cosmopo
lit. Tóté argumentele aduse pentru susţi
nerea acelor acusaţiuuî, sunt numai do
vedi aparente. Eminescu nu e imitator, 
are impresiunî germane, pentru-că cultura 
i-a fost germană. Poetul a fost în
rudit suflefcesce cu filosofia pesimistă şi cu 
filosofia indică; pesimismul lui este total, 
nu parţial ca la Heine şi Lenau. Tóté tra
ducerile operilor lui Eminescu, făcute în 
limbi străine, dovedesc cât de mult a fost 
înţeles el de cătră străini. Scrierile lui au 
fost traduse în limbile germană, francesă 
şi maghiară. D-1 Scurtu termină spunând, că 
recunoscinţa nóstra ar trebui se fie mai 
mare pentru acela, care în ciuda unor bîr- 
fitorî, s’a ridicat prin puterea talentului 
său şi a făcut din literatura nóstra o li
teratură admirată de străini.

Gânî turbaţi ín Lugoşiu. Duminecă 
spref seră — scrie »Drapelul« — un câne 
mare a muşcat în strada Tunei patru 
ómení, pe George Cimponeriu de 13 ani, 
pe Petru Hubn de 13 anî, pe Juliu Blaj de 
46 anî şi pe George Florina de 26 anî. 
Acesta din urmă i-a venit însă şi cânelui 
de hac. Cu tóté că a fost muşcat rău la 

cânele de gât şi l’a sugru
mat. Au mai venit şî alţi óment în ajutor 
şi au omorît cânele. Toţi cei muşcaţi au 
plecat imediat la Budapesta la institutul 
Pesteur.

In halon din Anglia în Franţa. Mis
Brewer, soţia cunoscutului membru al aero
clubului din Londra, a trecut în balon ca
nalul Manecei mergând din Anglia în 
Franţa. Drumul a fost aşa de liniştit, în 
cât d-na Brewer cu cei doi tovarăşi cu 
care călătoria, s’au aşezat la masă şi au 
mâncat şi beut cu mare poftă. Călătoria a 
durat 2 óre şi 45 minute.

Tinerimea română din Făgăraş invită 
la concertul artistic, ce se va da Duminecă 
în 4 Martie n. a. c. în sala de la hotel Pa
ris cu concursul d-Ior: N. Stef&nescu, bi- 
ne-cunosciitiil nostru tenorist din opera 
»Moş Ciocârlan« jucată în Sibiiu, şi Petre 
Ghimpeţeanu, baritonist de ia la opera din 
Bucurescl. Preţurile de intrare: locul I cor. 
2, locul II P40 cor., partere. 1 cor. începu
tul la 8 óre sera precis. Venitul curat e 
destinat pentru un scop filantropic.

Lăptăresele in grevă. Cetim în »Tei. 
Rom:« Lăptăresele din Turnişor, comună 
vecină cu Sibiiu!, în urma şicanelor ce 
aveau se le îndure din partea poliţiei din 
loc şi în deosebî din partea comisarului 
de piaţă, au hotărît se se pună în grevă. 
Au abdis decî partidelor din Sibiiu laptele 
cu 1 Martie. Se vorbesce, că se vor aso
cia la grevă şi lăptăresele din alte comu
ne, cari aduc lapte la Sibiiu.

Uciderea nnui diplomat la Bruxella.
O telegramă din Bruxella anunţă, că tâ
nărul fiu al consilierului general al republi- 
cei Chili, Waddington, a ucis pe tînerul se
cretar ai legaţiei chilian© Balmacedas. 
Acesta trebuia să ia de nevastă pe sora

asasinului. Apoi ucigaşul s’a refugiat la 
consulatul chilian, unde poliţia n’a putut 
să-l aresteze din causa imunităţii consu
lare. La început acăstă crimă a fost învă
luită de mister. Acum afacerea începe să 
se lumineze. Cari Waddington, fiul consu
lului chilian, care a asasinat pe secretarul 
legaţiei chiliene, Balmacedas, şî-a răsbunat 
sora care iubia ia nebunie pe acest din ur
mă, fără a i-se împărtăşi dragostea. Con
sulul Waddington publicase în (Jiare scirea 
apropiatei căsătorii a fiicei sale cu Balma
cedas, fără a avea însă consimţământul 
acestuia din urmă. Victima a primit cinci 
glânţe de revolver în cap. Din causa ex- 
teritorialitâţii,„vinovatul nu a fost arestat. 
După legile în vigore tatăl trebuia să-şî 
predea fiul tribunalelor. Tragedia acâsta 
impresioneză fărte mult publicul din Bru
xella. Familia ucigaşului spune, că Wa- 
dington a ucis pe Balmacedas din causa 
că a desonorat pe sora sa şi a refusat să 
o ia în căsătorie. Amicul lui Balmacedas 
afirmă, că acesta nu putea să sufere o că
sătorie cu sila.

»Controla« — organ politic. »Contro
la« din Timişdra anunţă pe cetitorii săi, că 
depunând cauţiunea recerută de lege, se 
va ocupa în viitor şi cu politica, ca »or
gan democratic şi neatârnător«.

Un accident al prinţului german Eitel 
Frideric. Din Berlin se telegrafieză urmă- 
tărele: Mercur! sera automobilul prinţului 
Eitel Frideric, în care afară de dânsul ocu
pase loc* şi tînăra sa soţie, venind de la 
staţiunea Ioachimstal, s’a ciocnit cu un 
car de povară. Geamurile automobilului au 
fost sparte. Alt accident nu s’a întîmplat.

Mitropolitul grec din Karaferia, viiae-
tul Salonic, în urma incidentului care s’a 
sfîrşit cu luarea în stăpânire de cătră ar
in anî a unei biserici din Karateria, a fost 
transferat la Varna. Succesorul său e me- 
tropolitul Ghenegora. Asupra necesităţei 
acestei transferări a fost atrasa atenţia 
patriarchatului de cătră legaţiunea gre- 
cescă. V A R I E T A T E .

Căsătorii morganatice. Scirea des
pre căsătoria morganatică a regelui Bel
giei, Leopold II, dă ocasiune unui diar en- 
gles să povestescă trei istorii romantice 
despre căsătoriile morganatice ale perso- 
nelor princiare. Este vorba aici despre a- 
ventura amorăsă a principeselor spaniole 
Isabella şi Iosefina, două mătuşî ale tână
rului rege Alfonso XIII, şi despre viaţa tra
gică a fiicei Ţarului Rusiei Nicolae I.

Infanta Isabella fugi în timpul unei 
nopţi întunecăse din palatul regal din Ma
drid cu ajutorul unei scări de frânghii şi 
lăsă să fie răpită de amantul ei, contele po
lon Gurowsk. Părechea fugară află un re
fugiu în Anglia, der legătura amorosă, care 
începuse atât de romantic, avii un sfîrşit 
fârfce nefericit şi principesa, după mărtea 
soţului ei, la 1887, trăi 4 6 « fărte triste.

Eroul istoriei amorâse a Infantei Io
sefina era un Adonis, poetul Guel y Rente, 
care după-ce fu refusat de fiica unui mi
lionar din Cuba se stabili la Madrid, unde 
prin poesiile sale sentimentale şi prin far
mecul personalităţii sale cuceri inima su- 
rorei regelui.

Intr’o di fugiră amândoi, se cununară 
în secret şi plecară la Paris, unde trăiră 
fericiţi şi mulţumiţi.

Mai puţin fericită a fost stîrfcea, ma- 
rei ducese Oiga, fiica favorită a Ţarului 
Rusiei, Nicolae I, care se înamora în ofi
ţerul Bariatinsky. Pănă acum nu s’a putut 
lămuri faptul, decă ea a devenit seu nu 
soţia sa în secret. Numai atât s’a stabilit, 
că ea a voit să fugă cu amantul ei şi că 
acesta cu puţin timp înainte de esecutarea 
planului de fugă, se duse la Ţarul Nicolae, 
căruia ii trădă totul.

Acestei trădări avea mai târdin să 
mulţuraescă Bariatinsky avansarea sa.

Marea ducesă Olga însă a fost silită 
de tatăl ei, se se căsetorâscă cu principele 
Carol de Wiirtemberg, pe care nu-1 iubia.

Mare sensaţie facil acum câţî-va anî 
căsătoria din amor a unei fiice a preten
dentului spaniol Don Carlos. Principesa a- 
cesta se înamora într’un pictor căsătorit, 
pe care-1 înduplecă să-şî părăsescă soţia 
şi copiii şi se fugă cu ea în străinătate. 
Acestă păreche trăesce şi acum împreună, 
der de cât-va timp nu s’a mai au4it nimic 
despre ea.

Un record în romantica amorosă l’a 
ajuns o principesă din Germania de sud, 
care a fugit cu patru amanţî, firesce că 
nu cu toţi de-odată. Fiica ei a urmat esem- 
plul mamei sale, căsătorindu-se în secret 
cu un conte scăpătat.

C.

U L T IM E  SC IR I.
Budapesta, 2 Martie. Se fac mar! 

pregătiri pentru sărbătorirea <JUei de 
15 Martie. Foştii deputaţi vor sosi toţi 
în cercurile lor şi se vor convoca nu
merose adunări poporale. Cluburile in- 
dependiste au anunţat deja adunări pe 
acea (li, cari inse probabil vor fi o- 
prite.

Paris, 2 Martie. „Petit Parisien“ 
scrie, că Austro-Ungaria, care în urma 
situaţiunei sale interne se teme în
doit de un conflict al puterilor, face 
tot ce-i stă în putinţă pentru a-se 
stabili un acord între Franţa şi Ger
mania în cestiunea marocană.

Scirile din Algeciras nu mai sunt 
atât de pesimiste. Delegaţii germani 
astéptà instrucţii nouă în eestiunea 
poliţiei şi se speră, că conferenţa se 
va ocupa cu eestiunea poliţiei deja 
în şedinţa de Luni. Se (Jice, că una 
din puterile triplei alianţe a făcut o 
propunere, care ar obţină şi aproba
rea Germaniei. Prin propunerea acăsta 
controlul internaţional în Maroc s’ar 
resolva aşa, ca ţinendu-se cont de 
posiţia deosebită a Franţei în Maroc, 
de altă parte respectându-se şi dorinţa 
Germaniei, s’ar pută réalisa şi con
trolul internaţional într’o formă, ca 
şi Italia şi încă o altă putere să-l e- 
sercite. Posibilitatea acestei soluţiunî 
a emanat delà Franţa, într’o notă pe 
care Re voii a predat’o lui Radowitz 
şi pe care „Nordd. Allg. Zeitung“ o 
declară discutabilă. Nota ar fi formu
lată aşa :

„Părerea guvernului francès, ea re- 
solvarea cestiunei poliţienesc! să se facă 
în forma de a-se da Franţei şi Spa
niei puterea poliţiei, nu însămnă un 
atac în contra egalităţii economice a 
celorlalte naţiuni in Maroc şi ces- 
tiunea trebue să o discute însăşi con
ferenţa, care are a stabili garanţiile 
privităre la controlul puterei poliţie
nesc!“.

Ultimul pasagiu al notei cu
prinde nivelarea contrastelor, propu- 
nănd, ca puterea poliţială  së o eser- 
cite în  num ele S u lta n u lu i F r a n ţa  ş i  
S p a n ia  pe lângă control/ul a doue 
alte p u teri. Probabil, că guvernul ger
man va accepta în curănd acesta so- 
luţiune.

Roma, 2 Martie. O întrevedere are 
să aibă loc la Neapol In cursul lunei 
Martie între împăratul Wilhelm şi re
gele Eduard, la care va asista şi re
gele Italiei. întrevederea se aduce în 
legătură cu organisaţia poliţiei în Ma
roc, cestiune, care nu păte fi resol- 
vată în Algeciras.

Proprietar: Dr. Aurel Mureşianu. 
Redactor responsabil: Traian H. Pop

EMULSIUNEînsemneză un amestec de ulei séu grăsime cu apă. laptele şi smântână sunt Emul- siuni naturale şi conţi ne , grăsime de unt descompusă în cele mai fine picături împărţite regulat. In forma acésta şi Emul- siunea lui Scott este o emulsiune din cea mai bună untură de pesce medicinală norvegiană amestecată cu var şi Hyppophos- phiti de nátron. In tote caşurile unde folosirea unturei de pesce este necesară, merită Emulsiunea lui Scott a fi preferată, pentru-că nu numai este gustósa, dér şi uşor de mistuit.Pescarul cu batogul cel mare este seninul de garanţie al proeedurei veritabile a lui Scott.
Se póte cumpéra în tóté farmaciile.C-u referinţă la „Gazetă“ şi trimitere de 75 fii erî în mărci poştale se trimite sticle de probă franco delaDr. EM IL B U D A I, „ Farmacia oraşului “ BUDAPEST, IV., Váczi-utcza 34/50. 

Preţul unei stich orig inale : cor. 2.59.
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Publicatiune.♦
In urma încuviinţărei Prea Ven. 

Consistor Archidiecesan Nr. 8460 
Ep. din 1905, se anunţă li ci ta
ţi un e pentru repararea biseri- 
cei Ss. Ârbangeli din Satulung, care 
se va ţină la 11 Martie st. n. a. e. 
orele 10 înainte de amedî, în localul 
şcălei. — Preliminarul speselor e de 
4999 Cor. 60 bani.

Conditiunile de licitare si alte ♦ >
informaţiunî se pot primi la epitro- 
pia parochialâ locală.

S a t u l u n g ,  în 2 Martie 1906.
Pentru conitetol pnrochial :

Romul Verzea,
1—2.2290. preşedinte.

Nr. 233— 1906.Escriere de ofert.
Comunitatea bisericóscá evang.

A. B. din cetate are intenţia a da 
în arénda Stabilim eu tul de băi nou zidit în Braşov, Târgul Cailor, 
situat în nemijlocită apropiere a târ
gului şi in centru oraşului.

Stabilimentul coprinde 14 încă
peri separate, băi de cadă (Wannen
bäder), o bală mare de înotat de 
2ÖÖ metri q , acoperită şi încălcată 
bu 33 cabine de desbracat. încăperi 
pentru bai minerale şi duşuri, cură 
de apă, salon de aşteptare, încăperi 
pentru cassa etc.

Stabilimentul băilor este prove- 
dut fórte bine cu lumină electrică în
tocmire proprie, cu tóté conductele 
necesare pentru încălcfire.

împreună cu acest stabiliment 
de băi se aréudéza şi restaurantul de vară, ce se afla In apropierea 
băilor.

Licenţa de vencjarea beuturilor 
are să şi-o procure arândaşul.

Tóté condiţiile ofertei resp. con
tractului se pot vedé la oficiul de 
Cassa a comunităţii bisericeşti din 
Cetate evang. A . B . Curtea lui Hon- 
terus Nr. 10. Se trimite şi concu
renţilor din afară, după trimiterea 
de 1 coronă în mărci poştale. Se 
vor lua in considerare numai acelea 
oferte în scris, care se ver înainta

preda la oficiu de cassa pană 
SI Martie â. c. 12 őre înainte de prân$ 
provédute cu timbru de 1 coróná şi 
cu vadiu de 10°/0 după suma de 
arândare.

Ofertele în scris are să conţină 
esacfc suma aréndei pe 1 an, mai 
departe că *i sunt cunoscute oferen- 
tului acurat condiţiile contractului 
de arendare şi consimte la acelea.

B r a ş o v ,  20 Februarie 1906.Presbyteriu
Comunităţii bis. evang. A. B . 

(2277,2—3.) din Cetate în Braşov.

Nr. 2133— 1906*

FUBLICAŢIU NE.
Referitore la presentarea anunţărilor 
din partea acelor indivizi, cari sunt o- 
bligaţî a plăti tacse pentru eliberarea
= = = = = = =  de miliţie* = = = = =7

Anunţările trebue făcute la sub
scrisul magistrat pănă la finea lunei 
Martie 1906 din partea acelor individ!, 
cari sunt înşiraţi ca obligaţi in pu- 
blicaţiunea magistratului, publicată 
în acesta causă tot sub Nr. 2133, 
deodată cu publicaţiunea presentă; 
tăcând anunţarea pretinsă, anunţăto
rii vor avă a se ţină de prescriptele 
publicaţiunei aci menţionate, luând 
la cunosoinţa, că dacă vor întrelăsa 
anunţarea, pot fi pedepsiţi.

Publicaţiunea ce s’a făcut de
odată eu cea presentă, este espusă 
spre vedere sub părta edificiului ma-

G A Z E T A  T R A N S I L V A N I E I„V01LEANA“, cassă de economii, societate pe acţiuni în VOILA.

O i i f d e i r i .
Domnii acţionari ai cassei de economii „VOI LE AN A4* *»*.:;etate pe acţiuuî, in Voila, se învită laa Zl-a a d u n a r e  g e n e r a l ă  o r d i n a r ă ;

care se va ţină în Voila, la 18 Hârtie St. R. 1906, la 2 ore după amiacji în localitatea băncei.

Obiectele pase la ordinea dilei sunt:
1. Raportul direcţiunii despre gestiunea societăţii pe anul 1905.
2. Raportul comitetului de supraveghiare.
3. Presentarea bilanţului încheiat cu 31 Decemvrie 1905.
4. Propunerea asupra distribuirii venitului curat.

N B . Acei domni acţionari, cari In persănă său prin plenipotenţiaţi voesc a lua parte la adunare, se 
fac atenţi a depune — conform §. 17 din statute —  acţiile, „certificatul de acţii“, eventual actele de pleni- 
potenţă cel puţin cu o di înainte de ţinerea adunării, la cassa societăţii pe lângă revers.

D i r e c ţ i u n e a »Contul Bilanţului cu 31 Decemvrie 1905. — Mérleg számla.
A  0 T I  V A  —  V A G Y O N : K f. P A S I V A  — T E H E R : K f.

Cassa — Pénztári k é s z l e t ................... 10,254 03 Capital —  A lap tő k e ............................. 60 000 .—

Cambii escomptate — Leszámítolt váltok 289,687 — Depuneri spre fructificare —  Betétek . 107,185 41
Mobiliar —  Felszerelés. . . . 1,231*77 Fond de reservă —  Tartalékalap . . . 3,985 92

10% amortiaare —  10% törlesztés 123*17 1,108 60 Scopuri filantropice-culturale —  Jótékony
Diyer^I debitori — Különféle adósok . 525 _ _ és művelődési c z é lo k ra .................... 140 87

Dividende neridicate —  Fel nem vett
osztalékok........................................... 99 39

Cambii reescomptate —  Viszieszámitolt
v á l t o k ................................................ 118,884 —

V Interese transitorii —  Átmeneti kamatok 3,001 — _

Profit curat —  Tiszta nyereség . . . 8,278 04

301,574 63 301,574 63Contul Perdere şi Profit cu 31 Dec. 1905.— Veszteség és Nyereség számla.
S P E S E  —  K I  A D Á S : K f. V E N I T E  —  B E V É T E L : K f. :

Interese la depuneri —  Betéti kamatok 3,473 45 Interese de escompt —  Váltókamafc . . 23,243 30*
10% dare la int. depun. —  10% betéti Provisiunî —  J u ta lék ok ........................ 71 90,

kamatadó . . . . . . . . . . 347 35 Taxe pentru transcriere de acţii — Rész- ţ

Interese de reescompt —  Viszleszámito- vény átírási d í j ................................. 108 --- í
iási kam at................... .... 7,227 60

Interese la fondul de rés. —  Tartalék* \  ,
alap kamat . . . . , . . . . 189 81

\

Interese la scopuri culturale filantropice \
— Jótékony és művelődési czél. kamat 6 71 \

Salare —  Fizetések................................. 1,480 — \
Spese — Költségek. . . . . . . . 1,217 21
Chirie —  Házbér . . . . . . . . 200 — \
Maree de presenţă —  Jelenléti dijak • 302 — \
Dare directă şi arunc comunal —  Egye- \

nes és községi p o t a d ó ................... 561 44 \
Competinţe de timbru —  Bélyegilleték i 6 42 \
Ámort, din mobiliar — Törlesztés fel- \

szerelésből . . . . . . . . . . 123 17
Profit net —  Tiszta nyereség . . . . 8,278 04 \

23,423 20 23,423 20

V o i l a ,  ín 31 Decemvrie 1905.
George Yasu m. p., Leon Solomon m. p., Nicolau Fráncu  m. p.y
presid. direcţiunii şi cassar. vice-preşedinte. contabil.

M e m b r i i  i n d i r e c ţ i u n e :
Vasilie V . Muşat m. p. George Dobrin m. p. Ioan Moian m. p. D r. Octavian Vasu m. p. Ioan Dobrin m. p.

Subsemnatul comitet de supraveghiare am esaminat contul present şi Pam aflat în deplină conso
nanţă cu registrele principale şi auxiliare, cari au fost purtate în ordine.

V o i l a ,  în 1 Februarie 1906.
Solomon Fâgârâşan m. p., presid. Ioan Dejenariu m. p. Trandafir Dragomir m. p, George Yasu m. p.

gistratual, a casei sfatului şi sub pór- 
ta capitănatului orăşănese, se póte 
ceti însă şi la perceptoratul orăşenesc 

Bras só ,  în 21 Februarie 1906. 
1-1.2289. Magistratul orâşdnesc.

m m x x m x x mDe v â n z a r e .
O v ilă  pe Şirul cetăţuei cu cur

te şi grădină mare se vinde cu 
preţ ieftin. — A se adresa la 
administraţia „ Gazetei.« 2—3.2233.* x  xxyaQaoaoaoaoo?

Propunerea direcţiunii referitore la împărţirea venitului
-----------= de K 8278*04. =====

1. Dividendă acţionarilor . ............................ K  3.000*—
2. Fondului de re se rv ă ................... ....  „ 4.486*34
3. Tantiemă direcţiunii.......................   . . . „ 316 68
4. Tantiemă comitetului de supraveghiare . . „ 211*12
5. Tantiemă funcţionarilor................................. .....  158*34
6. Pentru scopuri filantropice*culturale . . . „ 105*56

Total K  8,278 04 

B i r e c ţ i u n e a .

Tipografia A. Mureşianu Braşov.


